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HUNGER STRIKES GRÈVES DE LA FAIM 

 
POLICY OBJECTIVE OBJECTIF DE LA POLITIQUE 
  
1. To assess and manage inmates who, by 

individual right, choose to engage in a hunger 
strike. 

1. Évaluer et gérer les détenus qui, en exerçant 
leur libre arbitre, décident de faire la grève de la 
faim. 

  
DEFINITION DÉFINITION 
  
2. A hunger strike consists of a situation where an 

individual refuses all solid food and all fluids 
except water and it has been verified that he or 
she has done so for a period of at least 7 days 
unless an underlying medical condition 
necessitates earlier intervention. 

2. Une grève de la faim est une situation dans le 
cadre de laquelle une personne refuse tout 
aliment solide et tout liquide, sauf de l'eau, et 
où l'on a vérifié qu'elle agit ainsi depuis au 
moins sept (7) jours, à moins qu'un problème 
de santé général n'ait nécessité une 
intervention. 

  
INSTITUTIONAL RESPONSIBILITIES RESPONSABILITÉS DE L'ÉTABLISSEMENT 
  
3. Each operational unit shall establish a system 

for dealing with inmates who engage in hunger 
strikes.  The system shall ensure : 

3. Chaque unité opérationnelle doit établir un 
mécanisme permettant de faire face aux 
détenus qui font la grève de la faim.  Ce 
mécanisme doit : 

  
 a. the timely identification of hunger strikes;  a. permettre de découvrir les grèves de la 

faim au moment opportun; 
  
 b. an initial assessment of the physical and 

mental state of the individual.  This 
assessment shall determine the 
competency of the individual to make 
such a decision and understand the 
consequences of that decision; 

 b. prévoir une évaluation initiale de l'état 
physique et mental du détenu, qui 
permettra de déterminer la capacité 
mentale de ce dernier de prendre une 
telle décision et d'en comprendre les 
conséquences; 

  
 c. prompt identification of the reason(s) for 

the hunger strike; 
 c. permettre de cerner rapidement le(s) 

motif(s) de la grève de la faim; 
  
 d. referral to the mental health services 

team for counseling the inmate regarding 
underlying causative factors and the 
possible consequences of such activity; 

 d. adresser le détenu à l'équipe de services 
de santé mentale qui informera ce dernier 
des causes et des conséquences 
possibles de son acte; 

  
 e. regular monitoring of the inmate; and  e. assurer la surveillance régulière du 

détenu; et 
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 f. regular reporting to Regional and National 
Headquarters regarding the condition of 
those inmates who are on hunger strikes. 

 f. informer régulièrement les Administra-
tions centrale et régionale de l'état du 
détenu qui fait la grève de la faim. 

  
FORCE FEEDING ALIMENTATION FORCÉE 
  
4. The Service shall not direct the force feeding of 

an inmate who had the capacity to understand 
the consequences of fasting at the time he or 
she made the decision to fast. 

4. Le Service ne peut ordonner l'alimentation 
forcée d'un détenu qui avait la capacité de 
comprendre les conséquences de son jeûne au 
moment où il a pris la décision de jeûner. 

  
  
Commissioner, Le Commissaire, 
 
 
 
 
 

John Edwards 


